RINGKASAN

Laporan praktik kerja ini berjudul “Penerjemahan Laman Wisata Alam Kabupaten
Banjarnegara di Dinas Pariwisata dan Kebudayaan Kabupaten Banjarnegara”.
Praktik kerja dilaksanakan mulai 11 Januari 2021 sampai 6 April 2021. Dinas
Pariwisata dan Kebudayaan Banjarnegara sudah memiliki laman wisata alam
berbahasa Indonesia, namun hal ini menjadi kendala bagi wisatawan asing
khususnya wisatawan berlatar belakang berbahasa Mandarin untuk memahami
informasi wisata Kabupaten Banjarnegara. Tujuan praktik kerja ini adalah
menghasilkan terjemahan laman wisata alam Kabupaten Banjarnegara berbahasa
Mandarin melalui metode komunikatif agar dapat mudah dipahami tata bahasanya
oleh pembaca yang berlatar belakang berbahasa Mandarin. Metode yang digunakan
untuk mengumpulkan data adalah metode observasi, metode wawancara, metode
penelusuran data online, dan metode studi pustaka. Dalam proses penerjemahan,
penulis menggunakan metode penerjemahan komunikatif. Hal ini dikarenakan
dengan menggunakan metode komunikatif dapat menghasilkan terjemahan yang
lebih jelas dan mudah dimengerti pembaca karena menggunakan tata bahasa yang
sesuai dengan tata bahasa sasaran. Hasil dari praktik kerja ini adalah laman wisata
alam Kabupaten Banjarnegara berbahasa Mandarin.
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